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ஆய்வுச்சாரம் 

இவ்வாய்வின் முதன்மை நநாக்கம் பழமைாழி நானூறில் காணக்கிடக்கும் விழிமியங்கமை ஆராய்வதாகும். 
இவ்வாய்வு பண்புசார் அணுகுமுமையில் வடிவமைக்கப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வில் நூலாய்வு அணுகுமுமை 
மகயாைப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வில் மகாமட, இன்மசால், ஊநராடு ஒத்து வாழ்தல், புைங்கூைாமை, 
மபரிநயாரின் மபருமை ஆகிய தமலப்புகளில் ஆராயப்பட்டுள்ைன. இவ்வாய்வின் வழி, பழமைாழி நானூறில் 
காணப்படும் விழுமியங்கமைஅறிந்துமகாள்ை வாய்ப்பாக அமைந்துள்ைது. இவ்வாய்வு பழமைாழி நானூறு 
உணர்த்தும் விழுமியங்கமை ஆய்வு மசய்யும் முதல் கட்டுமர என்பமத ஆய்வாைர் உறுதி மசய்கின்ைார்.  
கருச்மசாற்கள்: பழமைாழி நானூறு, உணர்த்தும், விழுமியங்கள் 
 

Abstract 
The major objective of the research is to explore the values in the Palamozhi Nanuru text. This research 
is designed in a qualitative approach. The library work is used for this study. In this study, the topics of 
gifts, insolence, living in harmony with the village, unspoken ness and pride of elders have been investigated. 
This study is useful in teaching the younger generation about the values in the Palamozhi Nanuru text. 
The research claims to be the first such attempt to do a study regarding the values in the Palamozhi 
Nanuru text. 
Keywords: Classical literature, Tamils, Tamil education
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முன்னுமர 

உலகில் நகாடிக்கணக்கான ைனிதர்கள், ஆயிரக்கணக்கான மைாழிகள், ஆயிரக்கணக்கான 
இனங்கள் இருந்தாலும்; இந்த ைானுடம் பண்பாடுமிக்கதாய் பாதுகாக்கப்பட்டு வருவதற்குக் 
காரணம் தனிைனித விழுமியங்களும், சமுதாய விழுமியங்களும் இங்கு நபணப்படுவதால்தான்.  

விழுமியங்கள்  

விழுமியம் என்பது மபாதுைக்கள் வாழ்ந்து அறிந்து அடுத்த தமலமுமைக்குக் 
மகாடுத்துச் மசல்லும் மநறிகள் குறித்த நம்பிக்மககைாகும். விழுமியம் என்ை 
மசால்லுக்கான மபாருைாக ைதிப்பு எனப் மபாதுவாகக் குறிப்பிடலாம். எனினும், 
ைனிதனுமடய நம்பிக்மககள், எண்ணங்கள், கருத்துகள் என்பவற்றின் உருவாக்கத்தில் 
அமைந்தநத விழுமியம். உலகம் முழுக்க அைமநறிகள்,  நீதிகள்,  ஆசாரங்கள் பல உள்ைன. 
அமவ அமனத்மதயும் ஒட்டு மைாத்தைாகச் சுட்டக் கூடிய மசால்நல விழுமியம்.    

தற்கால ைனிதர்கள் வாழ்க்மகயில் நதமவகமை அமடந்துவிட்டால் நிமைவு 
ஏற்பட்டுவிடும் என்று நிமனக்கின்ைனர். அதற்காக இரவுபகல் பாராது நீதி நியாயம் பாராது 
உமழக்கின்ைனர். இலக்மக அமடவநத இன்றியமையாதது, அமத அமடயும் வழிமுமைகள் 
குறித்து கவமலப்பட நவண்டியதில்மல என நம்புகின்ைனர். ஆனால் ைனித வாழ்வின் 
சிைப்புக்கும் உயர்வுக்கும் உறுதுமணயாக ைனிதமன ைனிதனாக வாழ்விப்பமவ  
ைனிதர்களுக்குப் மபறுைதிப்மபத் தரக்கூடிய பண்புகள், குணவியல்புகள், நடத்மதகள், ைனித 
விழுமியங்கள் எனலாம். ைனித வாழ்க்மகமய நைம்பாடமடயச் மசய்பமவ ைனித 
விழுமியங்கள். அமவ ைனித குலத்துக்நக உரிமையானமவ. ‘ைரியாமத மசய்தல், 
சுயக்கட்டுப்பாடு, தன்னம்பிக்மக, மபாறுப்புக்கூைல், ஊக்கப்படுத்தல், இரக்கம், அன்பு, 
மபாறுமை நபான்ை பண்புகள் ைனிதநநய விழுமியங்கைாகும்’. விழுமியங்கள் ைனித குலத்தின் 
ைதிப்புமிக்க அரும்மபரும் மசாத்து. அவற்மைப் நபணிப் பாதுகாக்க நவண்டும். அவ்வாறு 
காத்துவரும் மபட்டகங்கைாக உள்ை சிலவற்றுள் முதன்மையானமவ பழமைாழிகைாகும்.  

பழமைாழி 

பழமைாழி என்ை மசால்நல இதன் பழமைமய உணர்த்தும். பழமைாழியின் 
நதாற்ைத்மதக் குறிப்பிட்டுச் மசால்ல இயாலாது. ைனிதன் என்று நபசக் கற்றுக் 
மகாண்டாநனா அன்நை பழமைாழிகள் புழங்கத் மதாடங்கியிருக்கும். “பழமைாழிகள் 
மபாதுைக்கள் அனுபவத்தின் பதிவு. அனுபவம் என்பது கல்வியால் வருவதன்று அது 
காலத்தால் வருவது. மதால்காப்பியமும் சங்க இலக்கியங்களும் பழமைாழி பற்றிப் 
நபசுவதிலிருந்நத பழமைாழி இலக்கியத்தின் மதான்மை விைங்கும். பழமைாழிகள் 
புலவர்கைால் புமனயப்படுபமவயல்ல அமவ ைக்கள் ைன்ைத்தில் ைலர்பமவ. மதால்காப்பியம் 
பழமைாழியின் இலக்கணத்மதப் இவ்வாறு பதிவு மசய்துள்ைது. மதால்காப்பியத்தில் 
‘முதுமைாழி’ என்ை மபயரால் இது சுட்டப்பட்டுள்ைது. பழமைாழி என்பது நுட்பம், சுருக்கம், 
கூரிய அறிவு, ஒழுங்கு, எளிமை, குறித்த மபாருமை அழுத்தைாகச் சுட்டும் இறுக்கம் 
என்பமவ அவற்றின் தன்மைகள் என்பது மதால்காப்பியர் கருத்து.   
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“நுண்மையும் சுருக்கமும் ஒளியும் உமடமையும் 
மைன்மையும் என்றிமவ விைங்கத் நதான்றும் 
குறித்த மபாருமை முடித்தற்கு வருஉம் 
ஏது நுதலிய முதுமைாழி” (மதால்.மபாரு.மசய். 166)  

அனுபவம் வாய்ந்த மபரியவர்கைால் ஒவ்மவாரு அனுபவத்தின் வாயிலாகவும் அடிக்கடி 
உபநயாகப்படுத்தப்படும் மசால் வழக்குகள் பழமைாழிகள் என்று மபயர் மபற்ைன. 
பழமைாழிகைால், தமிழ் ைக்களின் சமூக வாழ்க்மக, அரசியல் நீதிகள், கல்வி, வணிகம் 
நபான்ைவற்மை அறிய முடிகின்ைது. “ஒரு நாட்டின் உண்மையான வாழ்க்மக மநறிமய, 
பண்பாட்டிமன, நாகரிகத்திமன, பழக்கவழக்கங்கமை, நம்பிக்மககமை, சமுதாயச் 
சிக்கல்கமை, சிைப்புகமை, அறிவின் மபருமையிமன எனப் பலவற்மையும் அறுதியிடும் 
கருவிகளில் முன்னிற்பன பழமைாழிகள்.”3 வாய்மைாழி இலக்கியங்கைாக இருக்கும் 
இமவகமைத் தமிழில் முதன்முதலில் பதிவு மசய்திருக்கும் நூல் பழமைாழி நானூறு. 

பதிமனண் கீழ்க்கணக்கு நூல்களில் ஒன்ைாகச் நசர்க்கப் மபற்றுள்ை பழமைாழி 
நானூறு கி.பி. ஐந்தாம் நூற்ைாண்மடச் நசர்ந்ததாக அறிஞர்கைால் குறிப்பிடப் 
மபற்றுள்ைது. பாண்டியநாட்டில் முன்றுமை என்னும் பகுதிமயச் நசர்ந்த அரச ைரபினரால் 
இயற்ைப் மபற்ைது இந்நூல். நானூறு நானூறு மசய்யுள்கைாகத் மதாகுத்தல் என்னது 
அக்காலத்தில் ைரபாக இருந்தது. புைநானூறு, அகநானூறு, நற்றிமண நானூறு, 
குறுந்மதாமக நானூறு என இம்ைரமபப் பின்பற்றி நானூறு பழமைாழிகளின் மதாகுப்பாக 
இந்நூல் அமைந்துள்ைது.  

அக்காலத்தில் ைக்களிமடநய மபறுைைவில் வழங்கி வந்ததாகக் கருதப்படும் 
பழமைாழிகளில் நானூறு பழமைாழிகமைத் நதர்ந்மதடுத்து முதலிரண்டு அடிகளில் தான் 
மசால்லக் கருதுகின்ை உண்மைமய அமைத்தும் மசய்யுளின் இறுதியில் அதற்நகற்ைதும் 
அவ்வுண்மைமய வலியுறுத்துவதுைான பழமைாழிமய அமைத்தும் மசய்யுள்கமை 
அமைத்துள்ைார் ஆசிரியர். இது 1874 ஆம் ஆண்டு சுப்புராயச் மசட்டியாரால் முதன் முதலில் 
அச்சிட்டு மவளியிடப் மபற்ைது. ஆனால் அதில் பத்துப் பாடல்கள் குமைவாகநவயிருந்தது. 
இக் குமைமயப் நபாக்கும் வமகயில் 1904 ஆம் ஆண்டில் ஆறுமுக நயினார் நானூறு 
பாடல்கமையும் நசர்த்து அச்சிட்டு மவளிட்டார். இதற்குப் பின் தற்காலம் வமர பல்நவறு 
வமககளில் பழமைாழிகள் மதாகுத்து மவளியிடப் மபற்றுக் மகாண்டுதானிருக்கின்ைன. 
எல்லா காலத்திற்கும் பழமைாழிகளின் நதமவ இருந்து மகாண்நடயிருக்கிைது. 

 

ஆய்வு மநறி முமைகள்  

இவ்வாய்வுப் பண்புசார் அணுகுமுமையில் வடிவமைக்கப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வில் நூலாய்வு 
அணுகுமுமை மகயாைப்பட்டுள்ைது. நூலாய்வில் ஆய்வுக்குத் மதாடர்புமடய ஆய்நவடுகள், 
புத்தகங்கள், ஆய்வுக் கட்டுமரகள் ஆகியமவ நதர்ந்மதடுக்கப்பட்டு விைக்கமுமை 
அணுகுமுமையில் தரவுகள் நசகரிக்கப்பட்டுள்ைன.  

 

 



 

172 
 

ஆய்வுத் தரவுகள் பகுப்பாய்வு 

ஆய்வுத் தரவுகள் மகாமட, இன்மசால், ஊநராடு ஒத்து வாழ்தல், புைங்கூைாமை, 
மபரிநயாரின் மபருமை ஆகிய தமலப்புகளில் பகுப்பாயப்பட்டுள்ைன. 

பழமைாழிகளில் விழுமியங்கள்  

சங்க இலக்கியங்கள் மதால்காப்பியம் நபான்ை மிகப் பழங்கால இலக்கிய இலக்கண 
நூல்களின் காலங்களுக்குப் பல நூற்ைாண்டுகளுக்கு முன்நப பழமைாழிகள் ைக்களிடம் 
புழக்கத்திலிருந்தன. இவற்மை முதன்முதலாக பழமைாழி நானூறு என்னும் நூல் பதிந்து 
மவத்துள்ைது. இதில் உள்ை நானூறு மசய்யுள்களிலும் மகாமட, இன்மசால், நட்பு, 
ஒழுக்கம், மபரிநயாரின் மபருமை, ைனவலிமை, தந்மதயின் கடமை, முயற்சியின் உயர்வு, 
அறிவின் மபருமை, புலனடக்கம், நபாலித்தவம், பமககமைதல் என இன்னும் பல்நவறு 
மபாருண்மைகள் குறித்த பழமைாழிகள் மதாகுக்கப்மபற்றுள்ைன. கட்டுமரயின் விரிவஞ்சி 
சில ைட்டுநை இங்கு விைக்கப் மபற்றுள்ைன. 

மகாமட  

கடந்த கால ைானுட வாழ்வியமல நநாக்கும்நபாது இல்மல என்று நின்ைவருக்கு 
இல்மல எனாது மகாடுக்கும் மகாமடத்தன்மை மபரிதும் நபாற்ைப் மபற்றுள்ைது. சங்க 
இலக்கியம் மதாடங்கி தற்கால இலக்கியம் வமர இதன் பதிமவக் காணலாம். பழமைாழி 
நானூறும் இதமனப் பதிவு மசய்யத் தவைவில்மல.  

புைஞ்மசய்யச் மசல்வம் மபருகும் அைஞ்மசய்ய 
அல்லமவ நீங்கி விடும். 

இங்கு அைம் என்பது மகாமட மகாடுத்தமலக் குறிக்கிைது. அைம் மசய்ய அல்லமவ 
நீங்கி விடும். தருைம் மசய்வதனால் நாம் மசய்த பமழய பாவங்கள் நீங்கிவிடும் என்கிைது 
பழமைாழி.  

அடுத்நதைல் ஐம்பாலாய் யாவர்க்நக யாயினும் 
மகாடுத்நதமழ யாயினார் இல். 

நம்மிடம் மபாருள் இருப்பநத பிைருக்குக் மகாடுப்பதற்காகத்தான். மகாடுப்பதனால் 
எவரும் ஏமழயாவது இல்மல. எனக் மகாமடயின் இன்றியமையாமை உணர்த்தப் 
மபறுகிைது. 

இன்மசால்  

இன்மசால் நபசுவது எவ்விதத் துன்பமும் தராது. புன்மசால் துன்பம் தரும். எனநவ 
எப்நபாதும் யாரிடத்தும் இன்மசால்நல நபசநவண்டும் என்கிைது பழமைாழி. 

புன்மசால் இடர்ப்படுப்ப தல்லால் ஒருவமன 
இன்மசால் இடர்ப்படுப்ப தில். 
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ஒருவருக்கு  உடுக்க உமட, நநாய்க்கு ைருந்து, இருக்க இடம், உண்ண உணவு 
என எல்லாவற்மையும் மகாடுத்துவிட்டு அவநராடு இன்மசால் நபசாதது, எருமைமயக் 
மகான்று விருந்து மவப்பவன் ைசாமலப் மபாருளுக்குக் கஞ்சத்தனம் மசய்வது நபான்ைது. 

உடுக்மக ைருந்து உமையுள் உண்டிநயாடு இன்ன 
மகாடுத்துக் குமைதீர்த்தல் ஆற்றி-விடுத்தின்மசால் 
ஈயாமை என்ப எருமை எறிந்மதாருவர் 
காயக்கு நலாபிக்கும் ஆறு. 

நைற் மசால்லப் மபற்ைமவ அமனத்தும் வாழ்க்மகக்கு இன்றியமையாதமவ 
அவற்றினும் இன்மசால்நல மிகவும் இன்றியமையாதது என இன்மசால் நபசுவதன் நதமவ 
உணர்த்தப் மபறுகின்ைது. 

ஊநராடு ஒத்து வாழ்தல் 

எவ்விடத்திலும் சான்நைார் மசான்ன அறிவுமரகமை ைனங்மகாண்டு மசய்யத் 
தக்கனவற்மை ைட்டுநை மசய்தல் நவண்டும். ஆனாலும் ைக்கள் விரும்புவாமரனின் 
ைக்களுக்காக அவர்கள் விரும்புவமதச் மசய்யலாம்.  

சனங்கள் உவப்பன மசய்யாவும் மசய்க 
இனங்கழு நவற்றினார் இல். 

தான் ஆராய்ந்து அறிந்து கண்ட நுட்பத்மதப் பலகாலும் சிந்தித்து நடக்க நவண்டும். 
அநத நநரம் ஊரினர் நடக்கும் பாமதயில் அது சரியா இது முமையா என எதுவும் நகைாைல் 
பின் மதாடர நவண்டும். 

நாடுக தான்கண்ட நுட்பத்மதக் நகைாநத 
ஓடுக ஊநராடு ைாறு. 

ஊநராடு ஒத்து வாழ நவண்டும் என்ை உண்மை உமரக்கப் மபற்றுள்ைது. 

 

புைங்கூைாமை  

ஒருவநராடு நசர்ந்திருந்து அவரால் நிமைந்த பயன் மபற்று பின் அவமரப் பற்றிப் 
புைங்கூறித்திரிவது உண்டவிட்டிற்குத் தீயிடுவது நபான்ைது. 

விண்டவநரா நடான்றிப் புைனுமரப்பின் அஃதாலவ் 
உண்டவில் தீயிடு ைாறு. 

பிைமரப் பற்றிப் மபால்லாங்கு நபசிவிட்டு ைமைந்து திரியும் நபமதகள் தம் 
மசால்லாநலநய தைக்குத் துன்பம் விமைவித்துக் மகாள்வர். 

ைணலுள் முழுகி ைமைந்து கிடக்கும் 
நுணலுந்தன் வாயால் மகடும்.  

புைங்கூறுதல் இழிவான மசயல் ைட்டுமின்றி தைக்நக துன்பம் தருவது என்று 
பழமைாழி கூறுகிைது. 
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மபரிநயாரின் மபருமை  

அறிவாலும் ஆற்ைலாலும் மசல்வத்தாலும் உயர்ந்தவர்கமை பழித்தல் தகாதது. 
மபரிநயார் என்றும் நபாற்றுதலுக்குரிநயார் என்பமதப் பழமைாழி மதளிவாக விைக்குகிைது. 
மநடுங்காலம் தன்நனாடு மநருங்கியிருந்தவர் தீய மசயல்களில் ஈடுபடுவமதப் மபரிநயார் 
கண்டால் உள்ைம் நடுக்குற்றுப் மபரிதும் வருந்துவர். அவ்வாறு மபரிநயார் வருந்தினால் 
தீயன மசய்தாரது குடும்பம் அழிந்துவிடும் என்று பழமைாழி கூறுகிைது. 

மநடுங்காலம் வந்தார் மநறியின்மை கண்டு 
நடுங்கிப் மபரிதும் நலிவார் மபரியார் 
அடும்பார் அணிகானற் நசர்ப்ப மகடுநை 
மகாடும்பாடு உமடயான் குடி. 

சிறியவர்கள் மபரியவர்களின் தகுதிமய அறியாைல் மசருக்கினால் தங்களுக்கு 
நிகராகக் மகாண்டு தகாத மசற்கள் நபசுவது திங்கமை நாய் குமரத்து நிற்பது நபான்ைது. 

தங்கள் நநர்மவத்துத் தகவல்லது கூறுதல் 
திங்கமை நாய்குமரத் தற்று. 

எனப் மபரிநயாமர ைதித்து நடத்தலின் இன்றியமையாமை பழமைாழியில் பதிவு 
மசய்யப் மபற்றுள்ைது. நைலும் வாழ்க்மகயின் பல்நவறு ஒழுகலாறுகமைப் பழமைாழி 
நானூறு தன்னகத்நத மகாண்டு விைங்குகிைது. 

 

நிமைவுமர 

ைனித வாழ்வியலின் அனுபவத்திலிருந்து முகிழ்ந்தமவதான் பழமைாழிகள். பண்பாட்டின் 
உச்சைான ஒழுகலாறுகமை அடுத்தத் தமலமுமையினருக்குக் கடத்தக்கூடியமவ. 
பண்பாட்டில் பழமைாழிகள் இருக்கின்ைன. பழமைாழியில் பண்பாடு மதரிகிைது. 
பழமைாழிக்கும் பண்பாட்டிற்கும் இமடநய இமடமவளி இல்லாத ஒன்று கலந்த தன்மை 
உள்ைது. அதனாநல தான் ஒவ்மவாரு பழமைாழியும் பண்பாட்நடாடு இமயந்து, இமசந்து, 
இனிது, ஒசிந்து நடக்கிைது. ஒரு பண்பாட்டின் வடிகாமல ஆக்கும் கூறுக்கான அடித்தைம் 
பழமைாழிகளில் அமைந்துள்ைது. இமத எண்ணுங்கால் பன்மநடுங்காலைாகநவ ைனிதப் 
பண்பாட்டு விழுமியங்களின் ைாத்ததிமரகைாகநவ பழமைாழிகள் மசயல்பட்டு வருகின்ைன. 
ைனித இனத்மத நநர்படுத்தி மநறிப்படுத்தும் விழுமியங்கமைப் பழமைாழிகள் 
உள்ைடக்கியிருப்பதால் அவற்மை விழுமியங்கமை அடக்கி மவத்திருக்கும் விமதகள் 
எனலாம். 
 
துமணநூற்பட்டியல் 
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